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1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 
Таблица 1.1 Основание для реализации дисциплины 
  

  

  

  

Код направления подготовки/ специальности 45.03.02 

Направление подготовки/ специальность Лингвистика 
Уровень образования Бакалавриат 

Год разработки/обновления _ 2021 
  

Таблица 1.2 Структура дисциплины в соответствии с учебным планом 
  

Виды учебной работы, включая самостоятельную работу Форма обучения: 
  

  

  

  

  

    
                

  

  

  

  

  

обучающихся и трудоемкость дисциплины очная очно-заочная заочная 

Трудоемкость дисциплины зачетных единиц 3 

академических 

О 105 

Контактная работа, |Аудиторная лекции 

час практические 72 

занятия 

лабораторный 

практикум 

Внеаудиторная 

Самостоятельная работа, час 36 

Таблица 1.3 Формы контроля дисциплины 

Семестр Форма обучения: 

и форма контроля 

очная очно-заочная заочная 

периоды контроля 7 сем 

экзамен (ы) 

зачёт (ы) 7 сем 
  

курсовая работа 
  

курсовой проект 
    индивидуальное задание (контрольная работа)         

Таблица 1.4 Виды самостоятельной работы 
  

  
  

  

  

  

        
5 Форма обучения 

Вид самостоятельной работы Вид занятия Тип периода 
очная очно-заочная | заочная 

Подготовка к практическим Теоретическое 
Практические 

занятиям обучение 28 

Экзаменационные 
Подготовка к зачету Зачет 

сессии 8 

Итого 36          



2. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Цель и задачи освоения дисциплины 

Цель дисциплины «Русский язык в про фессиональной коммуникации (инженерно-технические тексты)» — 

формирование представления об особенностях текстов инженерно-технического профиля как 
разновидности текстов научного стиля ечи, обучение студентов практическим основам русского языка в 2 

учебно-профессиональной сфере общения. 

Задачи освоения дисциплины: 

1. Заложить теоретические и практические основы создания текстов инженерно-технического профиля. 

2. Дать представление о структурно-см ыЫСЛОВОЙ организации инженерно-технического текста, его жанровых 

разновидностях, языковых особенностях. 

3. Сформировать умения работать с инженерно-техническими текстами, содержащими информацию о 
предметах (объектах), процессах, свойствах и способах их представления в тексте. 
4. Уметь создавать вторичные жанры н а основе научно-технического источника строительной тематики. 

Программа составлена в соответствии с требованиями Федерального государственного образовательного 

стандарта высшего образования по нап равлению подготовки / специальности Лингвистика. 

Программа составлена с учётом рекомендаций примерной основной образовательной программы высшего 
образования по направлению подготовки/специальности Лингвистика утверждённой . 

2.2. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с 
планируемыми результатами освоен ия образовательной программы 

Таблица 2.1 Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине 

  

Код и наименование компетенции 
(результат освоения) 

Код и наименование индикатора достижения компетенции 

  
УК-10. Способен принимать 
обоснованные экономические решения 
в различных областях 
жизнедеятельности 

УК-10.1 Знает основные базовые экономические и финансовые 
понятия 

  
УК-10. Способен принимать 
обоснованные экономические решения 
в различных областях 

жизнедеятельности 

УК-10.2 Имеет практический опыт применения в профессиональной 

деятельности базовых экономических и финансовых приёмов и 
методов 

  

коммуникацию в устной и письменной 
формах на государственном языке 
Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах)   
УК-4. Способен осуществлять деловую УК-4.2 Умеет выражать свои мысли на государственном языке 

Российской Федерации в деловой коммуникации; ведёт деловую 

переписку, учитывая языковые особенности официально-делового 

стиля   
  

Таблица 2.2 — Планируемые результаты освоения дисциплины образовательной программы 

  
Код и наименование индикатора 

достижения компетенции 

Наименование показателя оценивания (результата обучения по 

дисциплине) 
  

1 2 
  
УК-10.1 Знает основные базовые 

экономические и финансовые понятия 

  

Знает: основную терминологию, включающую базовые 
экономические и финансовые понятия, актуальные для 
профессиональной сферы общения. 
Умеет: логически верно, аргументированно, в соответствии с 
лексическим значение и стилистической принадлежностью 
использовать основную экономическую и финансовую 
терминологию в коммуникативной ситуации. 

Имеет навыки: создания монологического и диалогического 
высказывания, содержащего основные базовые экономические и 

  

      
  

 



  

финансовые понятия и термины. 
  

УК-10.2 Имеет практический опыт 
применения в профессиональной 
деятельности базовых экономических 

и финансовых приёмов и методов 

Знает: правила использования терминов и терминологических 

сочетаний, отражающих базовые экономические и финансовые 

ПОНЯТИЯ. 
  

Умеет: работать со справочной литературой, с интернет-ресурсами 
с целью саморазвития и обогащения личного опыта. 
  

Имеет навыки: свертывания учебно-профессионального текста до 
уровня схемы и развертывания текстов научно-профессиональных 
жанров с опорой на различные виды плана; сопоставления текстов, 
относящихся к различным подстилям научного стиля речи. 
  

государственном языке Российской 
Федерации в деловой коммуникации; 
ведёт деловую переписку, учитывая 

языковые особенности официально- 

делового стиля   
УК-4.2 Умеет выражать свои мысли на Знает: структурные, языковые особенности инженерно- 

технических текстов, используемые в учебно-профессиональной и 

профессиональной сферах. 
  

Умеет: выделять смысловые текстовые блоки, реферировать, 
аннотировать, продуцировать в соответствии с языковыми 
особенностями инженерно-технических текстов. 
  

Имеет навыки: аудирования, чтения, письма и говорения на основе 

инженерно-технических текстов.   
  

Информация о выявлении результатов освоения дисциплины представлена в Фонде оценочных средств по 
дисциплине. Паспорт ФОС представлен в разделе 4 РПД. 

Примечание: ФОС разрабатывается как приложение к РИД в соответствии с Положением о ФОС, 
утвержденным локальным нормативным актом. 

 



3. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

3.1. Темы учебной дисциплины (лекционные занятия) 

Не предусмотрено. 

3.2. Практические и семинарские занятия и их содержание 
Таблица 3.2 Темы практических занятий 
  

Количество часов по формам обучения 
  

  

  

  

  

Наименование 
Тема и содержание практического Конт. раб Сам. раб 

№ п/п раздела дисциплины 
занятия очн.- очн.- 

(модуля) 
очнаяваочнаязаочнаяочнаяваочнаяваочная 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

Первая группа Очная форма (7 семестр) 

периода аттестации 

(зачет) 
Научный и научно- |Научный и научно-технический текст: 6 2 

технический текст общие сведения. Сопоставительный 
анализ языковых и 
экстралингвистических особенностей 
научного и научно-технического 
текстов: адресат, адресант, цели, 
лексические, морфологические, 
синтаксические особенности первичных 
жанров (на примере научно- 
популярной, собственно-научной, 
научно-технической статьи). 

Научный и научно- |Инженерно-строительный текст как 10 4 

технический текст [разновидность текстов научного стиля. 
Структурные, морфологические, 

лексические, синтаксические 
особенности инженерно-строительного 
текста. Жанровое разнообразие 
инженерных текстов (статья, реферат, 
отчет о строительной практике, 
архитектурное решение. (текстовая 
часть)). Описание как 
основополагающий тип изложения 
информации в инженерно-строительном 
тексте 

Научный и научно- Инженерно-строительная терминология.| 8 4 

технический текст |Категориальные понятия строительной 
терминологии: предметные понятия, 
строительные процессы, свойства. 
Словообразовательные особенности 
строительной терминологии. 
Тематические группы терминов и их 
образование: типы зданий, структурные 
элементы зданий, строительные 
материалы, характеристика и свойства 
материалов, технологические процессы. 

  

15
2 

  

>
 

  

4Научный и научно- Тексты о предметах/объектах. Общая 14 2 
технический текст (характеристика предмета (объекта). 

Основные способы выражения 
признаков. Классификация 
предметов/объектов. Подклассы.     Деление классов предмета/объекта на                 
 



  

подклассы по признаку. 
Принадлежность предмета/объекта к 

подклассу. 
Синтаксические конструкции, 
актуальные для составления 
характеристики предмета/объекта. 
Аннотация. Монографический реферат 
  

  

  

  

      
            

5Научный и научно- |Тексты о предметах/объектах. 8 4 

технический текст Качественная и количественная 
характеристика предмета. Предмет и его 
форма. Состав и строение предмета. 
Сравнительная характеристика 
предметов. Функция предмета. 

Аннотация. Монографический реферат. 

6 Научный и научно- |Тексты о процессах. Основные 16 4 

технический текст [характеристики процесса. Описание 
процесса. Синтаксические модели в 
описании процесса. 
Описание количественной/качественной 

характеристики процесса. Способы 
выражения причинно-следственных 
связей в описании процесса. Описание 
сущности, этапов, результатов процесса. 
Аннотация. Монографический реферат. 

7Научный и научно- |Тексты о свойствах. Основные 4 2 

кехнический текст (характеристики свойств. 
Аннотация. Монографический реферат. 

&Научный и научно- |Инженерно-строительный текст и 6 6 
технический текст копирайтинг. Понятие копирайтинга: 

цели, задачи, виды (новостной, 
информационный, рекламный). 
Информационный копирайтинговый 

текст строительной тематики. 

ИТОГО та 28 
Первая группа 
периода аттестации 
(зачет) 

Итого 72 28 
  

3.3. Лабораторный практикум и его содержание 
Не предусмотрено. 

3.4. Курсовой проект (работа) и его характеристика 
Не предусмотрено. 

3.5. Индивидуальное задание и его характеристика 

Не предусмотрено. 

     



4. ВЫЯВЛЕНИЕ РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

4.1. Паспорт фонда оценочных средств (ФОС) по дисциплине 
Таблица 4.1 - Паспорт фонда оценочных средств (ФОС) по дисциплине 
  

  

  

  

    

Коды 
Наименование 

№ п/п! оценочного средства Технология Вид аттестации Виды занятий Формируем 
компетенций 

2 3 4 5 6 

1 Экзаменационные Традиционная Промежуточная Зачет УК-4.2, УК-10.1 
билеты образовательная аттестация 

технология 

2 Собеседование Интерактивная Текущий контроль |Практические  |УК-4.2, УК-10.1 
образовательная 
технология 

3 Эссе Градиционная Текущий контроль |СРС УК-10.1, УК- 

образовательная 10.2, УК-4.2 

технология             
  

4.2 Вопросы к зачету 

Первая группа периода аттестации (зачет) - очная форма (7 семестр) 

1. Прочитайте тексты. Найдите их отличия друг от друга. Какой из текстов относится к собственно- 

научному подстилю, а какой к научно-техническому? 

2. Составьте текст на основе предложенной информации. 
Сухая строительная смесь 

1. Определение: смесь минерального и полимерного вяжущего, крупного или мелкого заполнителя. 
2. Состав: вяжущие смеси — портландцемент, различные виды гипсовых вяжущих, известь-пушонка. 
Классификация: 
1. Вид вяжущего вещества: цементные, гипсовые, известковые, полимерные и смешанные. 
2. Условия применения: внутренние и наружные строительные работы. 
3. Назначение: ремонтные, шпаклёвочные, выравнивание поверхности, клеевые (укладка кафеля). 

3. Составьте текст на основе предложенной информации. 

Бетон 

1..Определение: искусственный каменный материал; 
2. Свойства: прочность, водонепроницаемость, морозостойкость, теплопроводность. 
3. Состав: получать; песок, щебень, вяжущие вещества, вода, в результате, затвердевание. 
Классификация: 
1. Плотность (тяжелый, легкий, особо тяжелый), 
2. Тип вяжущего вещества (цементный, силикатный, гипсовый) 
Назначение (область применения): монолитное (стены, перекрытия), частное (ленточный фундамент), 
дорожное строительство (дорожное покрытие). 

4. Составьте текст на основе предложенной информации. 

Строительная конструкция 
1. Определение: элемент здания, сооружения или моста. 
2 .Классификация: 
- назначение: 1) несущие (выдерживают силовые нагрузки, обеспечивают устойчивость и прочность 
сооружению); 
2) ограждающие (ограничивают объем здания и разделяют его на отдельные помещения) 

- материал изготовления: бетонные, железобетонные, металлоконструкции, пластмассовые и другие. 

3. Применение: гидротехнические сооружения, фундаменты, стены, перегородки и другое. 

5. Составьте текст на основе предложенной информации.



Фундаменты 
1. Определение: подземная опорная часть здания или сооружения. 
2. Свойства: прочность, устойчивость, долговечность, экономичность. 
3. Классификация: 
- конструктивная схема: ленточные, столбчатые, свайные, сплошные; 
- назначение: кирпичный дом, каменный дом, деревянный дом. 

6. Составьте текст на основе предложенной информации. 

Великая китайская стена 
1. Определение: строение, сооруженное людьми. 
2. Характеристика: длина 6000 км; высота 16 метров; толщина 5-8 метров; материал — каменные блоки и 

обожженный кирпич; цемент — это клейкий рис и крахмал. 
3. Сроки строительства: начало в 221 году до нашей эры, конец в 475 году до нашей эры; участвовало 

4. Предназначение: защита территории, определение границ китайского царства. 

7. Составьте текст на основе предложенной информации. 
Металлы. 
1. Определение: наиболее широко используемый класс конструкционных материалов, применение которых 
наряду с неметаллами и композитами позволяет решать почти любые технологические задачи; элементы, 
обладающие характерными металлическими свойствами 
2. Характеристика: черные (сталь/чугун), и цветные металлы (магний, алюминий и др.). Цветные металлы: 

редкие (бериллий), тяжелые (олово, ртуть, цинк), благородные (золото, серебро, платина). 

3. Свойства: плотность, прочность, выносливость, свариваемость, пластичность, электропроводность. 
4. Предназначение: металлические листы, плиты, стеновые панели, кровельные настилы и др. 

8. Прочитайте текст. На его основе составьте рекламный текст. 

4.3 Технология выявления уровня освоения дисциплины 

Технология выявления уровня освоения дисциплины приводится в фонде оценочных средств (ФОС).



5. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ОСВОЕНИЯ 
ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

5.1. Основная и дополнительная литература 

Основная литература 

1. Ерилова, Н.К. Научный стиль речи. Инженерный профиль. Часть П [Электронный ресурс] : учебное 
пособие / Н. К. Ерилова, Л. С. Кателина, Т. В. Артеменко. - Научный стиль речи. Инженерный профиль. 
Часть Ц ; 2018-02-02. - Воронеж : Воронежский государственный университет инженерных технологий, 

2011. - 123 с. - [ЗВМ 978-5-89448-857-8. (Бёр://\уу\и дргбоок$Вор.ги/27321 Вл] 
2. Клименко, С.В. Тесты для чтения по русскому языку для студентов-иностранцев У курса [Электронный 

ресурс] : учебно-методическое пособие / С. В. Клименко. - Москва : Московский государственный 
строительный университет, ЭБС АСВ, 2011. - 30 с. (вир:/\у\и\ дргФооКзВор.ги/1 6329.В т) 
3. Фролова, О.В. Изучаем профессиональную речь строителей и архитекторов [Электронный ресурс] : 

учебное пособие / О. В. Фролова. - Изучаем профессиональную речь строителей и архитекторов ; 2019-12- 
02. - Москва : Московский государственный строительный университет, ЭБС АСВ, 2014. - 136 с. - 15ВМ 

978-5-7264-0836-1. (Бр://\муи\ дргГоооК$Вор.ги/26856.В 11) 

Дополнительная литература 

1. Белухина, С.Н. Строительные термины и определения [Электронный ресурс] : Терминологический 
словарь / С. Н. Белухина, О. Б. Ляпидевская, В. С. Семенов ; С. Н. Белухина, О. Б. Ляпидевская, В. С. 

Семенов. - Строительные термины и определения ; 2024-07-01. - Москва : МИСИ-МГСУ, ЭБС АСВ, 2018. - 
560 с. - Лицензия до 01.07.2024. - [ЗВМ 978-5-7264-1814-8. (в р://\у\у\и дргоооКк$Нор.ги/86291 611) 

Периодические издания 

1. Социально-гуманитарные знания. 
2. Высшее образование в России. 

5.2. Используемые базы данных и информационные справочные системы 

Таблица 5.1 Используемое программное обеспечение 
  

  

  

  

№ || Наименование Подтверждение 
ы в информационных ресурсов лицензии Количество лицензий 

1 2 3 4 
1 |ОЁйсе Рго]есе 2007 Ргойеззюпа! Акт выполненных работ от 500 

15.08.2020г №А7 
2 КазрегзКу бесигиу Сещег 11 Лицензия 1 

№1АЕ22010190747267201361 
  

Таблица 5.2 Используемые базы данных и информационно-справочные системы 
  

  

  

  

  

№ Наименование Подтверждение 
п т информационных ресурсов лицензии Количество лицензий 

1 2 3 4 
1 МООРГЕ - Портал дистанционного — [Свободно распространяемая БД, 1000 

обучения НГАСУ (Сибстрин) Акт выполненных работ от 
15.08.2020г №А7 

2 Официальный сайт ГПНТБ Свободно распространяемая БД, 1000 
Акт выполненных работ от 
15.08.2020г №А7 

3 Научная электронная библиотека Свободно распространяемая БД, 1000           Акт выполненных работ от 
 



  

15.08.2020г №А7 
  

Консультант плюс(обучение) Договор №19/РДД от 01.09.2020 1000 
  

  НГАСУ (Сибстрин)   
Электронный каталог библиотеки Договор от 20.10.2016 №16816, 

Акт выполненных работ от 
15.08.2020г №А7 

500 

    
  

Таблица 5.3 Используемые интернет-ресурсы 
  

        
№ Наименование 

ы У информационных ресурсов Ссылка 

1 2 3   
  

5.3. Методические рекомендации по организации изучения дисциплины 

Таблица 5.4 Используемые образовательные технологии 
  

  

  

  

  

    
курсовая работа 

  

Наименование 

№ Технологии Вид занятий Краткая характеристика 

п/п 

1 2 3 4 

1. Аудиторные поточные и Практические занятия На практических занятиях: освоение 

групповые занятия в конкретных умений и навыков по 

специализированных предложенному преподавателем алгоритму. 

классах 

2. Метод проблемного Практические занятия Организация учебной работы, направленная 

изложения материала на решение комплексной учебно- 

познавательной задачи на практических 

занятиях. 

3. Дистанционное обучение [Самостоятельная работа, Самостоятельно изучение обучающимися 

учебного материала в дистанционном режиме 
на портале В#р://40.316$.ги/, самоконтроль 
освоения материала с использованием 
тестовой базы портала дистанционного 
обучения, консультации по выполнению 
практических заданий и курсовому   проектированию в оп-Ппе режиме.   
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6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

Таблица 6.1 — Материально-техническое обеспечение дисциплины 
  

Наименование специальных* 

помещений и помещений для 

самостоятельной работы 

Оснащение специальных помещений и помещений для самостоятельной 
работы 

  

1 2 
  

Здание учебного корпуса по 

(СРС) 
ул.Ленинградская, 113, 406 ауд. 

Помещение для самостоятельной работы 

  

Здание учебного корпуса по 

(Практические). 

ул.Ленинградская, 113, 419 ауд. 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий 

семинарского типа, курсового проектирования (выполнения курсовых 

работ), групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и 

промежуточной аттестации. 
Компьютерное оборудование: огртехника 1 шт. 

Общее количество мест: 120 
  

Здание учебного корпуса по 

(Практические) 

ул.Ленинградская, 113, 420 ауд. 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий 
семинарского типа, курсового проектирования (выполнения курсовых 
работ), групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и 
промежуточной аттестации. 
Компьютерное оборудование: компьютер 2 шт., ноутбук 1 шт., огртехника| 
6 шт.; Оборудование для учебного процесса: доска аудиторная 1 шт. 
  

Здание учебного корпуса по 

(Практические) 

ул.Ленинградская, 113, 425 ауд. 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий 
семинарского типа, курсового проектирования (выполнения курсовых 
работ), групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и 
промежуточной аттестации. 
  

Здание учебного корпуса по 

(Зачет, СРС, Практические) 

ул.Ленинградская, 113, 426 ауд. 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий 

семинарского типа, курсового проектирования (выполнения курсовых 

работ), групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и 

промежуточной аттестации. 
Компьютерное оборудование: проектор 1 шт., экран 1 шт. 

Общее количество мест: 33 
  

Здание учебного корпуса по 

(Зачет, СРС, Практические)   ул.Ленинградская, 113, 427 ауд. 

Учебная аудитория для проведения занятий лекционного типа, занятий 
семинарского типа, курсового проектирования (выполнения курсовых 
работ), групповых и индивидуальных консультаций, текущего контроля и 
промежуточной аттестации. 
Компьютерное оборудование: компьютер | шт.     Общее количество мест: 33 
  

* Специальные помещения — учебные аудитории для проведения занятий лекционного типа, занятий 

семинарского типа, курсового проектирования (выполнение курсовых работ), групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего контроля и промежуточной аттестации, а так же помещения для 

самостоятельной работы 

Автор-разработчик (ведущий лектор) 

Автор-разработчик (ведущий лектор) 

  

  

у 77 — А.В.Абросимова 
(подйись) ФИО 

Я М.А.Григорьева 
(подпись/ ФИО 
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